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ZMLUVA o dodávke stlačeného zemného plynu (ďalej „zmluva")

pre zákazníkov kategórie právnické osoby s odberom CNG do 1500 kg/rok.

Zmluvné strany

Obchodné meno

Právna forma
Označenie registra

Sídlo

Meno:
Funkcia:
Meno:
Funkcia:

IČO
DIČ
IČDPH
SK NACE

Banka
Číslo účtu/kód banky

Adresa pre poštový
styk

Kontaktná osoba pre
zmluvné podmienky
Telefón
Fax
E-mail

Dodávateľ

Slovenský plynárenský priemysel, a. s.

akciová spoločnosť
Obeh. register Okresného súdu Bratislava
l, oddiel: Sa, vložka č.: 2749/B
Mlynské nivy 44/a
825 1 1 Bratislava

Spoločnosť zastúpená
Ing. Ľubomír Blaško, MBA
vedúci útvaru predaja CNG
Ing. Jan Laluch
obchodný manažér predaja CNG

35815256
2020259802
SK7020000372
35230

Slovenský plynárenský priemysel, a. s.

Mlynské Nivy 44/a
825 1 1 Bratislava

Ing. Jan Laluch
obchodný manažér predaja CNG
+421 262622113
+421 2 6262 8085
jan.laluch@spp.sk

Odberateľ
Stredná priemyselná škola - Ipari
Szakkózépiskola^-fo^'^o l^komo^no

Register organizácií štatistického úradu
SR
Petôfiho 2
945 50 Komárno

Ing. Ján Vetter
riaditeľ školy

00161357
2021017779

Mgr. Angelika Havlitusová
hospodárka školy
+421357731473
+421357731493
havlitusova@spskn.sk

l
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1. Definície pojmov

Na účely tejto zmluvy sa rozumie:

a) stlačeným zemným plynom (ďalej len „CNG") zemný plyn, ktorý je zmesou uhľovodíkových
plynov tvorenou prevažne metánom, a to stlačený na tlak minimálne 20 MPa. Získava sa
z prirodzených plynových alebo ropoplynových ložísk,

b) odberateľom CNG (ďalej „odberateľ') fyzická osoba, ktorá je podnikateľom alebo právnická
osoba, ktorá nakupuje CNG na účel vlastnej spotreby podľa podmienok tejto zmluvy
a preukázateľne prevádzkuje viac ako jedno vozidlo s pohonom na CNG, a /alebo je také
vozidlo odberateľa využívané aspoň dvoma odberateľom poverenými osobami,

c) dodávateľom CNG (ďalej „dodávateľ") Slovenský plynárenský priemysel, a.s., oprávnený na
dodávku CNG,

d) dodávkou CNG umožnenie natankovania vozidla odberateľovi na plniacej stanici CNG,

e) prevádzkovateľom distribučnej siete (ďalej „PDS") plynárenský podnik oprávnený na
distribúciu plynu, ktorý vykonáva distribúciu plynu do plniacej stanice CNG,

f) stavom núdze náhly alebo hroziaci nedostatok plynu, ktorý môže spôsobiť zníženie alebo
prerušenie jeho dodávok. Podrobnosti o postupoch pri stavoch núdze stanovuje všeobecne
záväzný právny predpis,

g) vydaním dokladu o plnení CNG sa rozumie automatizované spracovanie a tlač dokladu
o tankovaní na plniacich staniciach so samoobslužným systémom,

h) poskytovateľom služieb clearingového centra spoločnosť UNICODE SYSTEMS, s.r.o., so
sídlom Prúmyslová zóna 161. Trebíč, Česká republika, ktorá pre dodávateľa realizuje službu
zberu, ukladania a spracovania dát týkajúcich sa tankovania CNG na plniacich staniciach CNG
dodávateľa.

2. Predmet zmluvy

2.1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať odberateľovi počas zmluvného obdobia zmluvne dohodnuté
množstvo CNG do miesta dodania za podmienok uvedených v tejto zmluve. Záväzok dodávateľa
dodať CNG je splnený umožnením pristavenia vozidla v mieste dodania podľa bodu 4.1. tejto
zmluvy a umožnením odberateľovi CNG odobrať.

2.2. Odberateľ sa zaväzuje odobrať počas zmluvného obdobia od dodávateľa CNG za podmienok
uvedených v tejto zmluve a zaplatiť za odobratý CNG zmluvnú cenu.

2.3. Odberateľ bude odoberať CNG výlučne pre vlastnú spotrebu a za podmienok podľa tejto zmluvy.

3. Zmluvné množstvá

3.1. Ročné zmluvné množstvo (ďalej „RZM") je množstvo CNG požadované odberateľom, ktoré
odberateľ predpokladá odobrať na mieste dodania počas príslušného obdobia podľa bodu 3.2. tejto
zmluvy a ktoré je dodávateľ povinný pre odberateľa zabezpečiť.

3.2. Pre zmluvné obdobie, ktoré začína prvým dňom účinnosti tejto uvedeným v článku 19., bod 19.2.
a končí dňom uvedeným v článku 19., bod 19.3. tejto zmluvy sa zmluvné strany dohodli na RZM vo
výške maximálne 1 500 kg.

3.3. Obchodnou jednotkou je 1 kg CNG. Všetky množstvá plynu uvedené v tejto zmluve sú vyjadrené
v obchodnej jednotke.

3.4. Ak odberateľ odoberie počas kalendárneho roka viac ako 1 500 kg CNG, môže dodávateľa
požiadať o úpravu zmluvy podľa štandardných obchodných podmienok dodávateľa. Ak sa strany
nedohodnú inak, vzťahujú sa na prípadný odber CNG, ktorý prevyšuje dohodnuté RZM, podmienky
tejto zmluvy.

4. Miesto dodania, čas a podmienky plnenia

4.1. Dodávateľ dodá odberateľovi zmluvné množstvá v miestach dodania, ktorými sú všetky plniace
stanice dodávateľa (ďalej len „PS CNG"), uvedené v zozname zverejnenom na stránke
www.spp.sk . Ustanovenia článku 11. a 12. tejto zmluvy nie sú týmto bodom dotknuté.
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4.2. Dodávka CNG na PS CNG bude vykonaná 24 hodín denne v nonstop režime. Odberateľ je povinný
využívať priestor PS CNG výhradne na plnenie CNG do vozidla a dodržiavať Pravidlá správania sa
v priestoroch PS CNG, ktoré tvoria Prílohu č. 2 tejto zmluvy.

4.3. Odberateľ sa zaväzuje plniť príslušné legislatívne povinnosti, vyplývajúce z platných právnych
predpisov a postupovať pri plnení vozidla podľa Pokynov k plneniu vozidiel zemným plynom CNG
umiestených na PS CNG tak, aby bezpečne využíval samoobslužný systém plnenia vozidiel CNG.

4.4. Odberateľ má právo kedykoľvek požiadať dodávateľa o vysvetlenie Pokynov k plneniu vozidiel
zemným plynom a dodávateľ sa zaväzuje na žiadosť odberateľa poskytnúť odberateľovi
individuálne osobné poučenie k bezpečnému spôsobu plnenia CNG, vrátane vydania potvrdenia o
absolvovaní poučenia vo forme protokolu o poučení o bezpečnom spôsobe plnenia CNG.

4.5. Elektronická čipová Karta CNG a PIN kód potrebný k plneniu vozidiel na PS CNG, ktoré dodávateľ
doručil odberateľovi spolu s návrhom tejto zmluvy, budú dodávateľom aktivované po uzatvorení
tejto zmluvy, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak. Zoznam Kariet CNG vydaných odberateľovi je
uvedený v prílohe č. 3 tejto zmluvy. Po skončení platnosti tejto zmluvy je odberateľ povinný Kartu
CNG dodávateľovi bezodkladne vrátiť. V prípade, že odberateľ nevráti dodávateľovi Kartu CNG ani
v lehote 7 dní odo dňa skončenia zmluvy, má dodávateľ právo vyúčtovať odberateľovi zmluvnú
pokutu vo výške 8,- € za každú nevrátenú Kartu CNG. Dodávateľ má v prípade straty, poškodenia,
alebo zničenia Karty CNG počas trvania zmluvy právo na náhradu škody vo výške 8,- €. Stratu,
poškodenie, zničenie, alebo zneužitie Karty CNG je odberateľ povinný bezodkladne hlásiť
dodávateľovi.

4.6. Ak boli za účelom plnenia vozidiel na PS CNG poskytnuté odberateľovi Karta CNG a PIN kód na
základe inej zmluvy o dodávke CNG s dodávateľom, pričom platnosť takejto zmluvy vypršala pred
účinnosťou tejto zmluvy, využije odberateľ poskytnutú Kartu a PIN kód aj pre účely plnenia podľa
tejto zmluvy. Povinnosti odberateľa a prípadné sankcie vyplývajúce z bodu 4.5. platia vtákom
prípade primerane aj pre tento bod.

4.7. Plnenie vozidiel CNG prostredníctvom Karty CNG a PIN kódu poskytnutých odberateľovi v zmysle
bodov 4.5. a 4.6. tejto zmluvy je považované za plnenie CNG realizované v mene a na účet
odberateľa.

4.8. V prípade prerušenia dodávky CNG odberateľovi v zmysle bodu 12.1. písm. a) a b) blokádou Karty
CNG, je dodávateľ oprávnený pri opätovnej aktivácii každej Karty CNG po uhradení pohľadávok
vyúčtovať odberateľovi aktivačný poplatok vo výške 8,- € , ktorý bude odberateľovi vyfaktúrovaný
v zmysle článku 8. tejto zmluvy.

5. Zmluvná cena

5.1. Zmluvná cena za dodávku CNG je určená ako súčin dodaného množstva CNG a jednotkovej
zmluvnej ceny CNG platnej v čase dodávky. Platná jednotková zmluvná cena v EUR za 1kg CNG
je uvedená na výdajnom stojane PS CNG.

5.2. Cena je na výdajnom stojane PS CNG uvedená s DPH, vrátane spotrebnej dane, prípadne iných
aplikovateľných daní v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov.

6. Kvalita CNG

6.1. Kvalita CNG musí za bežných okolností zodpovedať špecifikácii uvedenej v Prílohe č. 1 tejto
zmluvy. Pre určenie akostných znakov plynu sú záväzné údaje zistené PDS v uzlových bodoch
kontroly kvality na distribučnej sieti.

7. Meranie a evidencia dodávok CNG

7.1. Meranie dodávky CNG sa uskutočňuje meracím zariadením dodávateľa.

7.2. Meracie systémy plnenia vozidiel na plniacich staniciach CNG sú majetkom dodávateľa, ktorý
zodpovedá za ich údržbu, prevádzkovú a metrologickú kontrolu.

7.3. Dodávateľ vydá bezprostredne po ukončení plnenia vozidla odberateľovi doklad o plnení CNG ku
každému jednotlivému tankovaniu vozidla. Doklad musí obsahovať identifikáciu dodávateľa, dátum
tankovania, odberateľom uvedené evidenčné číslo vozidla na tankovanie ktorého bola Karta CNG
vydaná a dodané množstvo CNG v kg. Doklad nie je daňovým dokladom, má informatívny
charakter a slúži odberateľovi k evidencii denných tankovaní CNG.
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8. Platobné a fakturačné podmienky

8.1. Dodávateľ sa zaväzuje za odobraté množstvo CNG vystaviť v zmysle platných právnych predpisov
odberateľovi faktúru, ktorú je odberateľ povinný uhradiť v lehote splatnosti určenej na faktúre
v súlade s bodom 8.4. tohto článku. Faktúra obsahuje najmä:

a) čiastku za odobraté množstvo CNG za príslušné fakturačné obdobie (súčin zmluvnej ceny podľa
článku 5. tejto zmluvy a skutočne odobratého množstva CNG v príslušnom fakturačnom období),

b) príslušnú DPH, spotrebnú daň, prípadne iné aplikovateľné dane v zmysle všeobecne záväzných
predpisov pre každú fakturovanú čiastku.

8.2. Podkladom pre fakturáciu budú namerané množstvá meracím zariadením dodávateľa prepočítané
na obchodnú jednotku alebo iný spôsob určenia odberu podľa tejto zmluvy.

8.3. Dodávateľ a odberateľ sa dohodli na úhrade záväzkov odberateľa vyplývajúcich z tejto
zmluvy bezhotovostným spôsobom formou bankového prevodu. Úhrada záväzkov oboch
zmluvných strán bude vykonaná v EUR.

8.4. Odberateľ je povinný uhradiť dodávateľovi každú faktúru podľa bodu 8.1. v plnej výške tak, aby
celková čiastka k úhrade bola pripísaná na účet dodávateľa v lehote do 14 dní odo dňa odoslania
faktúry na poslednú dodávateľovi známu adresu odberateľa. Odberateľ je povinný za týmto účelom
pri realizácii platby zohľadniť tiež výšku poplatkov bánk, pošty alebo iného subjektu,
prostredníctvom ktorého platbu realizuje (t.j. je povinný navýšiť uhrádzanú sumu o výšku
prípadných poplatkov tak, aby na účet dodávateľa bola pripísaná celková suma k úhrade uvedená
na faktúre).

8.5. Akákoľvek čiastka, ktorá nieje fakturovaná podľa bodu 8.1. zmluvy, bude uplatnená oprávnenou
stranou formou faktúry. Dlžná strana zaplatí takúto čiastku tak, aby bola pripísaná na účet
oprávnenej strany najneskôr do 14 dní odo dňa odoslania faktúry na adresu dlžníka.

8.6. V prípade uplatnenia reklamácie faktúry odberateľom, nezaniká jeho povinnosť uhradiť faktúru
v lehote splatnosti.

8.7. Akákoľvek platba zo strany odberateľa dodávateľovi sa uskutoční bez redukcií, protinárokov,
použitia akéhokoľvek práva na vzájomný zápočet alebo zrážok akéhokoľvek druhu.

8.8. Pri nedodržaní lehoty splatnosti záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, je veriteľ oprávnený
fakturovať dlžníkovi úrok z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania
za obdobie odo dňa splatnosti do dňa pripísania platby na účet veriteľa. Uplatnením úroku z
omeškania nezaniká nárok veriteľa na náhradu škody prevyšujúcu vyfaktúrovaný úrok z
omeškania.

8.9. Bankové poplatky dlžníka znáša dlžník, bankové poplatky veriteľa znáša veriteľ.

8.10. Ak termín splatnosti akejkoľvek platby pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň pracovného
voľna, táto platba je splatná v najbližší nasledujúci pracovný deň.

9. Odstúpenie od zmluvy

9.1. Nezaplatenie ktorejkoľvek, čo i len jednej pohľadávky dodávateľa alebo jej časti podľa tejto zmluvy
znamená porušenie povinností odberateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy a zakladá právo dodávateľa
kedykoľvek od zmluvy odstúpiť v zmysle bodu 9.2. tejto zmluvy. Dodávateľ má právo na
odstúpenie od zmluvy v zmysle predchádzajúcej vety aj v prípade porušenia platobných
a fakturačných podmienok vyplývajúcich z akejkoľvek ďalšej zmluvy uzavretej medzi odberateľom
a dodávateľom.

9.2. Dodávateľ má právo od tejto zmluvy v celom rozsahu ihneď odstúpiť v prípade porušenia
povinností odberateľa vyplývajúcich z bodov 4.2. a 4.3. tejto zmluvy. Dodávateľ má právo od tejto
zmluvy v celom rozsahu odstúpiť z dôvodov uvedených v bode 9.1. tejto zmluvy, a to v lehote 30
dní od márneho uplynutia lehoty, ktorú odberateľovi poskytne vo výzve na dodatočné splnenie si
povinnosti. Výzvu na dodatočné splnenie si povinnosti pred odstúpením má dodávateľ právo
odberateľovi zaslať kedykoľvek, t.j. bezprostredne po zistení jeho omeškania alebo následne, a to
podľa uváženia dodávateľa.

9.3. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom jeho doručenia, ktoré bude odberateľovi doručené
v súlade s či. 18. tejto zmluvy. Ak zo strany odberateľa dôjde k odmietnutiu prevzatia odstúpenia
od zmluvy, jeho účinky nastanú dňom odmietnutia prevzatia odstúpenia.

9.4. Ak dôjde k odstúpeniu od zmluvy v zmysle bodu 9.1. a/alebo 9.2. tejto zmluvy, plnenia poskytnuté
podľa tejto zmluvy do okamihu zániku jej trvania si zmluvné strany ponechajú. Odstúpením od
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zmluvy nezanikajú dojednania zmluvných strán týkajúce sa zodpovednosti za škodu ani právo
dodávateľa vyfakturovať odberateľovi dohodnutú zmluvnú cenu za dodávky uskutočnené do
nadobudnutia účinkov odstúpenia. Odstúpením od zmluvy nezaniká povinnosť odberateľa zaplatiť
dodávateľovi pohľadávky uplatnené dodávateľom v zmysle tejto zmluvy.

10. Vyššia moc

10.1. Zmluvné strany nie sú zodpovedné za škody, ktoré vzniknú druhej strane z dôvodu okolností
vylučujúcich zodpovednosť (vyššia moc). Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje
prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak
nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila
alebo prekonala a ďalej, že by v čase podpísania tejto zmluvy túto prekážku predvídala. Za
okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považujú najmä nepredvídateľné prírodné udalosti, vojna,
teroristická akcia, štrajk postihujúci možnosť plnenia povinnosti zmluvnej strany.

10.2. Dodávateľ nie je zodpovedný za vzniknuté škody spôsobené okolnosťami vylučujúcimi
zodpovednosť u osoby, ktorá je voči dodávateľovi dodávateľom alebo dopravcom plynu a tieto
okolnosti spôsobujú, že plnenie povinností dodávateľa, vyplývajúcich z tejto zmluvy, je nemožné.

10.3. Každá zo zmluvných strán je povinná písomnou formou vyrozumieť bez zbytočného odkladu druhú
zmluvnú stranu o okolnostiach vylučujúcich zodpovednosť tejto zmluvnej strany s uvedením
dôvodov a predpokladanej doby trvania takýchto okolností. Zmluvná strana odvolávajúca sa na
okolnosti vylučujúce zodpovednosť je povinná poskytnúť druhej zmluvnej strane možnosť preveriť
existenciu dôvodov vylučujúcich zodpovednosť.

10.4. Zmluvná strana postihnutá vyššou mocou sa zaväzuje vyvinúť primerané úsilie na odstránenie
okolností vylučujúcich zodpovednosť, aby bolo možné obnoviť plnenie predmetu tejto zmluvy
a druhej zmluvnej strane písomne oznámiť zánik okolností vylučujúcich zodpovednosť.

11. Stavy núdze

11.1. V prípade stavov núdze v plynárenstve, ktoré sú upravené všeobecne záväzným predpisom, nieje
dodávateľ povinný plniť svoje záväzky uvedené v bode 2.1. tejto zmluvy.

12. Prerušenie, obmedzenie dodávok CNG a údržba

12.1. Dodávateľ môže obmedziť alebo prerušiť dodávku CNG v nasledovných prípadoch:

a) ak odberateľ nedodrží zmluvne dohodnuté platobné podmienky, najmä body 8.4. a 8.5 tejto
zmluvy, alebo odber je v rozpore s uzavretou zmluvou,

b) ak dodávateľ eviduje akúkoľvek pohľadávku voči odberateľovi za dodávku CNG dodaného
podľa tejto alebo akejkoľvek inej zmluvy,

c) pri obmedzení alebo prerušení distribúcie plynu do miesta dodania zo strany PDS z dôvodu
vykonávania plánovaných rekonštrukcií, modernizácií, opráv, údržby a revízií plynárenských
zariadení, na ktoré sú plniace stanice CNG pripojené a z dôvodu revízii technických zariadení
(napr. elektro, tlakové zariadenia, ciachovanie výdajných zariadení, atď.). V takomto prípade
informuje dodávateľ odberateľa o začiatku obmedzenia, o ukončení obmedzenia alebo o
prerušení dodávky plynu, resp. o začiatku revízie technických zariadení, a to bez zbytočného
odkladu. Za informovanie podľa tohto bodu sa považuje aj príslušný oznam dodávateľa
uverejnený na stránke www.spp.sk,

d) pri vykonávaní plánovaných rekonštrukcií, modernizácií, opráv, údržby a revízií plniacej stanice
CNG alebo v prípade nepredvídanej poruchy alebo havárie plniacej stanice CNG. V prípade
plánovanej opravy alebo údržby stanice informuje dodávateľ odberateľa o začiatku
obmedzenia, o ukončení obmedzenia alebo o prerušení dodávky CNG, resp. o začiatku revízie
technických zariadení, bez zbytočného odkladu. Za informovanie podľa tohto bodu sa považuje
aj príslušný oznam dodávateľa uverejnený na stránke www.spp.sk,

e) pri oprávnenom prerušení alebo obmedzení distribúcie plynu zo strany PDS, do ktorého
distribučnej siete je PS CNG dodávateľa pripojená,

f) v prípade neodvrátiteľnej udalosti, ktorá nemá pôvod v prevádzke PS CNG, najmä v prípade
nepredvídateľnej prírodnej udalosti, vojny, teroristickej akcie, štrajku postihujúceho možnosť
plnenia povinnosti zmluvnej strany, alebo v prípade neodvrátiteľnej udalosti, ktorá nemá pôvod
v prevádzke PS CNG u osoby, ktorá je voči dodávateľovi dodávateľom alebo dopravcom plynu,
ak tieto okolnosti spôsobujú, že plnenie povinností dodávateľa, vyplývajúcich zo zmluvy, je
nemožné.
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12.2. Počas prerušenia alebo obmedzenia dodávky CNG z dôvodov uvedených v bode 12.1., nemá
dodávateľ povinnosť dodávať CNG v rozsahu, na ktorý sa prerušenie alebo obmedzenie dodávky
CNG vzťahuje. Po odstránení príčin obmedzenia alebo prerušenia dodávky CNG, dodávateľ
bezodkladne umožní odberateľovi odoberať CNG na PS CNG.

13. Zodpovednosť

13.1. Každá zo zmluvných strán je zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušením jej povinností voči
druhej zmluvnej strane. Ak dodávateľ z vlastnej viny nedodá odberateľovi zmluvne dohodnuté
množstvo CNG podľa bodu 3.2. zmluvy, alebo poruší svoje povinnosti iným spôsobom, odberateľ
má po preukázaní rozsahu škody právo na náhradu vzniknutej škody, ak bola preukázateľne
spôsobená dodávateľom CNG a vznikla v súvislosti s týmto nedodaním alebo v súvislosti s iným
porušením povinnosti dodávateľa. Právo na náhradu škody nevzniká za množstvo nedodané
pri oprávnenom prerušení alebo obmedzení dodávok CNG zo strany dodávateľa (napr. vyhlásenie
stavov núdze, obmedzenie alebo prerušenie dodávok z dôvodu porušenia zmluvy odberateľom,
údržby a iné). Odberateľ je povinný vyvinúť maximálne úsilie na predchádzanie vzniku škôd a
zníženie ich rozsahu. Na základe informácií odberateľa dodávateľ a odberateľ určujú po vzájomnej
dohode maximálnu výšku škody, ktorú predvídajú alebo ktorú je možné objektívne predvídať, pre
akékoľvek porušenie tejto zmluvy dodávateľom so starostlivým prihliadnutím na skutočnosti, ktoré
sú im v čase uzavretia tejto zmluvy známe, a to vo výške 6 600,- EUR (slovom šesťtisícšesťsto
EUR) pre obdobie trvania zmluvy a maximálne vo výške 700,- EUR (slovom sedemsto EUR) pre
každý jednotlivý prípad vzniku škody. Ak akékoľvek vzniknuté škody odberateľa, vrátane nákladov
vynaložených na ich uplatnenie, presiahnu ktorúkoľvek z čiastok uvedených v predchádzajúcej
vete, dodávateľ nebude povinný uhradiť náhradu škody, ktorá prevyšuje uvedené čiastky.

13.2. Odberateľ je povinný dodávateľovi písomne preukázať rozsah vzniknutej škody kvalifikovanými
výpočtami, popismi, hodnoteniami a pod., uskutočnenými a podpísanými osobami s príslušným
vzdelaním. Ak uplatňovaný rozsah škody presahuje 300,- EUR (slovom tristo EUR), musí odberateľ
preukázať dodávateľovi rozsah vzniknutej škody znaleckým posudkom nezávislého znalca z
príslušného odboru tak, aby z posudku bolo možné posúdiť príčinnú súvislosť medzi vznikom
škody a porušením povinnosti dodávateľa. Náklady spojené so zisťovaním rozsahu škody a jej
uplatnením znáša odberateľ. Pokiaľ sa preukáže, že nárok odberateľa na náhradu škody je
oprávnený, znáša nevyhnutné náklady spojené so zisťovaním rozsahu škody a uplatnením
náhrady škody za podmienok uvedených v bode 13.1. dodávateľ. Odberateľ je povinný poskytnúť
na požiadanie dodávateľa súčinnosť potrebnú na preverenie okolností vzniku škody a jej výšky.

13.3. „Škodou" sa pre účel tejto zmluvy rozumie skutočná škoda. Pre účely tejto zmluvy sa skutočnou
škodou rozumie ujma, ktorá nastala vo sfére hmotných aktív poškodeného, a ktorá je vyčísliteľná
v peniazoch. Škodou je aj taká ujma, ktorá poškodenej strane vznikla tým, že musela vynaložiť
náklady v dôsledku porušenia povinnosti ustanovenej právnymi predpismi alebo zmluvou druhou
zmluvnou stranou. Škodou pre účely tejto zmluvy nieje ušlý zisk.

14. Riešenie sporov

14.1. Akékoľvek nároky, rozdielne názory alebo spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou,
sa zmluvné strany pokúsia vyriešiť vzájomnou dohodou. Ak nedôjde o vzniknutom spore k dohode
zmluvných strán, ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená obrátiť sa s návrhom na príslušný
súd.

15. Dôvernosť

15.1. Zmluvné strany považujú obsah tejto zmluvy za obchodné tajomstvo tak, ako to upravuje
ustanovenie §-u 17 a naši. Obchodného zákonníka. Bez súhlasu druhej zmluvnej strany môže
zmluvná strana poskytnúť údaje z tejto zmluvy len svojim akcionárom, spoločníkom, vlastníkom,
právnym a daňovým poradcom, audítorom a v prípadoch, kedy je táto zmluvná strana zo zákona
povinná poskytnúť takéto informácie. Údaje spracúvané dodávateľom môžu byť poskytnuté tretej
osobe poverenej dodávateľom, ktorá koná za a v prospech dodávateľa v súvislosti s plnením jeho
zákonných a zmluvných povinností vo vzťahu k odberateľovi, najmä poskytovateľovi služieb
clearingového centra a tretej osobe poverenej dodávateľom na vymáhanie a inkasovanie plnení
odberateľa zo zmluvy, Vo všetkých ostatných prípadoch je poskytnutie informácií a údajov z tejto
zmluvy podmienené výslovným písomným súhlasom druhej zmluvnej strany, ktorý nebude touto
bezdôvodne odopieraný. Zmluvná strana, ktorá poskytne údaje a informácie tretej strane je
povinná zabezpečiť ich ochranu v zmysle citovaných ustanovení Obchodného zákonníka.

16. Postúpenie práv

16.1. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, túto zmluvu, ani žiadne práva alebo záväzky, ktoré z nej
vyplývajú, nesmie žiadna zmluvná strana postúpiť bez predchádzajúceho písomného súhlasu
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ktoré vzniknú pri realizácii tejto zmluvy medzi zmluvnými stranami a zmluva ich neupravuje, sa
budú riadiť ustanoveniami vyššie uvedených všeobecne záväzných predpisov.

20.4. Ak niektorá časť tejto zmluvy je alebo sa stane neplatnou v zmysle všeobecne záväzných
predpisov, ostatné časti zmluvy ostávajú v platnosti. V prípade, ak sa stane niektoré ustanovenie
zmluvy neplatným alebo nevykonateľným, sú zmluvné strany povinné ho nahradiť novým platným a
vykonateľným ustanovením, ktoré v maximálnej možnej miere bude v súlade so zámermi strán,
ktorý tieto sledovali pôvodným ustanovením.

20.5. Táto zmluva je podpísaná v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jeden
exemplár.

20.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne prečítali, jej obsahu porozumeli,
s obsahom tejto zmluvy súhlasia, táto zmluva vyjadruje ich slobodnú vôľu a nebola uzatvorená
v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne
podpísali.

20.7. Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria nasledujúce prílohy:

1. Kvalitatívne parametre plynu
2. Pravidlá správania sa v priestoroch PS CNG
3. Zoznam vydaných kariet CNG

Miesto: Bratislava, dňa 10.12.2013 Miesto: .Í̂ OT.'ie..., dňa 10.12.2013

Za dodávateľa: ___.^__ ._ Za odberateľa:

Ing. Ľubomír Blaško, MBA Ing. Ján Vetter
vedúci útvaru predaja CNG riaditeľ školy

Ing. Jan Laluch
obchodný manažér prec|ája CNG
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Príloha č. 1

Kvalitatívne parametre plynu

(podľa prílohy č. 1 Technických podmienok PDS)

Zloženie plynu

Metán (CH4)

Etán (C2H4)

Propán (C3H8)

Bután (C4H10)

Pentán (C5H12 + vyššie uhľovodíky)

Dusík (N2)

Oxid uhličitý (CO2)

Kyslík

v mol %

min. 85

max. 5

max. 7

max. 7

nieje

Obsah sírnych zložiek v mg.m 3

Sírovodík (H2S)

Merkaptánová síra

Celková síra

max. 5

max. 6

max. 20

Ostatné parametre

Rosný bod vody pri tlaku 3,92 MPa

Rosný bod uhľovodíkov pri prevádzkovom tlaku

Spaľovacie teplo

Wobbeho index

Relatívna hustota

max. -7 °C

<0°C

min. 34,9 MJ. rrT3

min. 9,7 kWh.m"3

45,7 - 53,9 MJ. m^

12,7- 14,9 kWh.m'3

0,555-0,700
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Príloha č. 2

Pravidlá správania sa v priestoroch plniacich staníc dodávateľa (ďalej len „PS CNG"):

Za účelom zabezpečenia maximálnej ochrany života a zdravia osôb, ako aj majetku dodávateľa,
odberateľa a tretích osôb, pri plnení zmluvy, sa odberateľ zaväzuje dodržiavať nasledovné pravidlá:

1. Odberateľ sa zaväzuje pri plnení zmluvy počínať si tak, aby v súlade so všeobecne záväznými
právnymi predpismi a zmluvou v maximálnej miere predchádzal možnosti vzniku akýchkoľvek
škôd.

2. Odberateľ sa zaväzuje dodržiavať všetky platné právne predpisy týkajúce sa ciest a dopravy,
vrátane rešpektovania a dodržiavania dopravného značenia v priestore PS CNG (informačné,
príkazové a zákazové bezpečnostné značky a tabule).

3. Odberateľ sa zaväzuje pri plnení vozidla postupovať výlučne podľa Pokynov k plneniu vozidiel
zemným plynom CNG umiestnených na PS CNG tak, aby bezpečne využíval samoobslužný
systém plnenia vozidiel CNG.

4. Odberateľ sa smie zdržiavať a pohybovať mimo vozidla len v priestore výdajného miesta PS
CNG, a to len za účelom naplnenia vozidla CNG.

5. Odberateľ je povinný bezodkladne informovať dodávateľa o akejkoľvek vzniknutej škode na jeho
majetku.

6. Odberateľ berie na vedomie, že areál PS CNG je monitorovaný kamerovým systémom
dodávateľa.

7. Odberateľ sa zaväzuje oboznámiť s týmito pravidlami všetky osoby cestujúce vo vozidle
s odberateľom, ktoré sú prítomné na PS CNG. Tieto pravidlá sú pre odberateľa aj všetky osoby
cestujúce vo vozidle s odberateľom záväzné. Odberateľ aj všetky osoby cestujúce vo vozidle
s odberateľom zodpovedajú za prípadné porušenie týchto pravidiel podľa zmluvy, resp. podľa
príslušných právnych predpisov.
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Príloha č. 3

Zoznam vydaných Kariet CNG

Karty CNG -vozidlá

p.č.
4.

Evidenčné číslo
karty

OCHW
ŠPZ

WOÍfl)H

Ďalšie Karty CNG vydané odberateľovi podľa tejto zmluvy budú zaznamenané v osobitnom protokole.
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